BROWNING T-BOLT PICATINNY SCOPE MOUNT - BROWNING T-BOLT
1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it ambidextrous.
EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
Their one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical \/
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type Il
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). They recommend: 0
MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When
zeroing your rifle with a 20 MOA mount, they recommend zeroing at 200 yards.
The entire mount and accessories (from the mounting screws and wrench down
to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: BROWNING T-BOLT 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000621
Mfr. No.: 43330

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: Browning

Material: Aluminum
Model: T-Bolt

Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Ralil
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370112821

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die BROWNING TBOLT
PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir die BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden hast. Diese
Montage bietet eine sichere und flexible Mdglichkeit, dein Zielfernrohr zu befestigen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewéhrleisten und mogliche Gefahren zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass alle Teile der Montage in gutem Zustand sind, bevor du sie installierst.
Verwende die Montage nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte die Montage und alle Zubehorteile au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriife regelmaRig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Informiere dich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, um ein Verrutschen zu verhindern.
* Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge fiir die Installation.
® Achte darauf, dass der Loctite, den du verwendest, fir die Montage geeignet ist, um eine sichere Verbindung

zu gewahrleisten.

®* Vermeide es, die Montage zu lUiberdrehen, um Schaden an der Montage oder dem Gewehr zu verhindern.
® Bei der Verwendung der Montage in Verbindung mit einem Zielfernrohr, stelle sicher, dass das Zielfernrohr

richtig eingestellt ist, um eine prazise Zielerfassung zu ermdoglichen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Uberpriife den Lochabstand in deinem Receiver, um sicherzustellen, dass er mit den veréffentlichten
Abmessungen Ubereinstimmt.

® Stelle sicher, dass du alle bendtigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast, einschlie3lich der
Montageschrauben und des Loctite.

Installation:
® Platziere die Montage auf dem Receiver und richte sie aus.
® Verwende die empfohlenen 20 ZollPfund Drehmoment fir die Montageschrauben.
® Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern.
® Ziehe die Schrauben gleichmaRig an, um eine sichere und stabile Montage zu gewdahrleisten.

Nullistellen:

® Wenn du eine 20 MOAMontage verwendest, empfehle ich, bei 200 Yards zu nullen.
® Uberpriife regelméRig die Nullstellung und justiere sie nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemaR den lokalen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.
® Bei der Entsorgung der Montage oder anderer Teile achte darauf, dass sie umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformiere dich Uber lokale Recyclingprogramme fir Metall und andere Materialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kénnen dir bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der
Montage helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Ausriistung und die Einhaltung der Sicherheitsrichtlinien von gréRter
Bedeutung sind. Achte darauf, diese Hinweise zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung der BROWNING
TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT zu gewahrleisten.



BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide provides important safety
instructions and recommendations to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the scope mount is used in accordance with the manufacturer's
instructions to prevent accidents and injuries.

Enhanced Recalls: Be aware that the product may be subject to recalls. Stay informed about any safety
issues by checking official recall notices.

Online Shopping: When purchasing online, ensure that the platform complies with safety regulations similar
to those of physical stores.

Special Consumer Focus: Extra caution should be taken if the product is used by or around children. Ensure
that children do not have access to the mount or its components.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EU contact point listed on the packaging or
product documentation.

Rapid Alerts: Stay updated on product safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

® |mproper installation may lead to scope misalignment or failure during use.
® Ensure that the mount does not obstruct factory iron sights if you intend to use them.
® Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Avoiding Hazards:

Always check that the scope mount is securely attached before use.

Use the recommended torque settings (20 inch Ibs) during installation.
Use blue Loctite to secure screws, and allow it to cure as per instructions.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage.

AgeSpecific Warnings:

® This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage



=

. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
® Ensure that the work area is clean and welllit.

2. Installation Steps:
® Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the mount dimensions.
® Position the mount onto the receiver.
® |nsert the mounting screws but do not fully tighten them yet.
® Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch Ibs.
® Apply a drop of blue Loctite to the screws and allow it to cure.
3. Usage Instructions:

® Once installed, check the alignment of your scope with the mount.
® |f using a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards.
® Adjust scope rings and accessories as needed for optimal positioning.

i

. Postinstallation Check:

® After installation, give the mount a gentle shake to ensure it is secure.
® Regularly check the mount for tightness and any signs of wear.

Disposal Instructions

® Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the product is no longer usable, follow local electronic waste disposal guidelines.
® Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding the BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT, please refer to
the contact information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy using your BROWNING TBOLT
PICATINNY SCOPE MOUNT responsibly.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny EGW Browning TBolt

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW Browning TBolt. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation et l'installation de ce produit, tout en respectant les normes
de sécurité établies par la réglementation générale de I'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation :
® Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les erreurs qui pourraient compromettre la
sécurité.
Couple de Serrage :
® Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation.
® | octite:
* Appliquez une goutte de loctite bleu pour assurer la fixation des vis (loctite vendu séparément).
® Utilisation des Organes de Visée :
® Vérifiez que le montage n'entrave pas l'utilisation des organes de visée en fer d'origine.
* Tir a Longue Distance :
® Sivous utilisez un montage de 20 MOA, réglez votre fusil a 200 yards pour une précision optimale.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Mesurez I'Espacement des Trous :
® Avant l'installation, mesurez I'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il
correspond aux dimensions fournies par EGW.
2. Positionnement du Montage :
® Placez le montage sur le récepteur en vous assurant qu'il est bien aligné.
3. Fixation :
® Utilisez les vis fournies pour fixer le montage en respectant le couple de serrage recommandeé.
4. Veérification Finale :
® Une fois installé, vérifiez que le montage est solidement fixé et ne présente pas de jeu.
5. Utilisation :
® Montez vos anneaux de lunette et autres accessoires sur les fentes Picatinny selon vos besoins.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement et des
accessoires.

® Sjle produit est endommagé ou obsoléte, apportezle & un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou le point de contact approprié dans votre pays de I'UE.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre montage de lunette Picatinny EGW Browning TBolt.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto EGW
Browning TBolt Picatinny Scope Mount

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto EGW Browning TBolt Picatinny Scope Mount. Questo prodotto & progettato per
offrire una soluzione sicura e versatile per il montaggio di ottiche e accessori sul tuo fucile Browning TBolt. E
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili 0 se non ¢ installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

In caso di incidenti 0 malfunzionamenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo anelli per ottiche e accessori compatibili con il sistema Picatinny.

Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare il rischio di malfunzionamenti.

Non modificare il supporto in alcun modo, poiché cid potrebbe compromettere la sicurezza.

Durante l'installazione, utilizza sempre gli strumenti raccomandati e segui le indicazioni di coppia di serraggio.
Non utilizzare il supporto se non sei sicuro della sua compatibilita con il tuo fucile.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Misurazione dei Fori: Prima di installare il supporto, misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per
assicurarti che corrispondano alle dimensioni pubblicate.
2. Installazione:
® Posiziona il supporto sul ricevitore del fucile.
® Utilizza le viti di montaggio fornite per fissare il supporto, seguendo una coppia di serraggio di 20
pollicilb.
® Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) su ciascuna vite per garantire un fissaggio
sicuro.
3. Montaggio degli Anelli:
® Monta gli anelli per ottiche sulle scanalature Picatinny del supporto, posizionandoli secondo le tue
preferenze.
® Assicurati che gli anelli siano serrati correttamente.
4. Azzeramento:
® Se utilizzi un supporto da 20 MOA, raccomandiamo di azzerare a 200 yard.
® Segqui le procedure di azzeramento appropriate per il tuo fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il supporto non € piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni rilevanti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il supporto EGW Browning TBolt Picatinny Scope Mount. Utilizzalo in modo responsabile e
sicuro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BROWNING TBOLT
PICATINNY SCOPE MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu scope BROWNING TBOLT PICATINNY. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie waznych informacji dotyczacych instalacji i uzytkowania.
Prosze dokfadnie zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on odpowiedni do Twojego modelu broni.
Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczgcych uzywania broni.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzeh lub zuzycia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Informuj sie o ewentualnych aktualizacjach dotyczacych bezpieczenstwa produktu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci Przy Uzyciu

Uzywaj montazu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Unikaj uzywania montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zastosuj odpowiedni moment obrotowy 20 cali funtéw podczas instalaciji.

Uzyj niebieskiego Loctite do zabezpieczenia Srub montazowych.

Nie modyfikuj produktu w sposob, ktéry moze wptyna¢ na jego bezpieczenstwo lub funkcjonalnosc.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg dostepne i w dobrym stanie.
® Zmierz odlegtosé otworéw w odbiorniku, aby upewnic sie, ze montaz pasuje do Twojego modelu.

2. Instalacja:

Umie$¢ montaz na szynie Picatinny, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.
Uzyj odpowiednich srub montazowych do przykrecenia montazu.

Zastosuj moment obrotowy 20 cali funtéw.

Natdz krople niebieskiego Loctite na sruby montazowe, aby zapewni¢ ich stabilnos¢.

3. Uzytkowanie:
® Po zainstalowaniu montazu, zamocuj celownik zgodnie z instrukcjg producenta.

® Zeruj bron na odpowiednig odlegto$¢, w zaleznos$ci od zastosowanego montazu (0 MOA lub 20 MOA).
® Regularnie sprawdzaj montaz i celownik przed uzyciem.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Jesli produkt jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do ogdinych odpaddéw. Skontaktuj sie z lokalnym punktem
zbidrki, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy udanych strzatébw z BROWNING TBOLT
PICATINNY SCOPE MOUNT.



BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT kiinnikkeen kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa
tarkeitd turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi, etta tuotteesi kaytté on turvallista ja tehokasta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista kiinnikkeen kunto sdénndllisesti. Vaurioituneet osat on vaihdettava vélittomasti.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd kiinnike on yhteensopiva kivaarisi kanssa ennen asennusta.
Kayta kiinnikkeen asennuksessa vain suositeltuja tytkaluja.

Varmista, ettd kaikki ruuvit on kiristetty oikein asennuksen jalkeen.

Ala ylita suositeltua vaantévoimaa asennuksessa (20 tuumaa Ibs).

Kéayta sinista Loctitea ruuvien kiinnittdmiseen, mikali suositellaan.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistele asennus:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat.

2. Asennus:

®* Mittaa reidn etaisyys vastaanottimessa varmistaaksesi, ettd se vastaa valmistajan mitoitusta.
® Kiinnita kiinnike vastaanottimeen kayttden suositeltuja ruuveja ja tydkaluja.
® Varmista, ettd kiinnike on tiukasti paikallaan.

3. Kaytto:

® Tarkista kiinnikkeen ja kiikarin asento ennen ampumista.
® Nollaa kivaari suositusten mukaan:
® 0 MOA jos ammut 0500 jaardia
® 20 MOA jos ammut 5001000 jaardia
® Kun nollaat kivaariasi 20 MOA kiinnikkeelld, suositellaan nollaamista 200 jaardilla.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten ymparistomaaraysten mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Tarkista, onko paikallisella jatehuollolla erityisia ohjeita metallijatteiden tai muiden materiaalien havittdmiseen.

Lisatietoja
Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteytta.

Tama kayttdohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusaéannostén (GPSR) mukaisesti. Se siséltaa tarkeita tietoja
turvallisuuden varmistamiseksi ja tuotteen turvallisen kdyton edistaémiseksi. Muista tarkistaa saanndllisesti
mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.



Sakerhetsinstruktioner for BROWNING TBOLT
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna guide ger viktiga séakerhetsanvisningar
och installationsinstruktioner for att sékerstalla séker och effektiv anvandning av produkten. Vanligen las igenom hela
manualen innan du anvander produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den &r skadad.
Forvara produkten utom rackhall fér barn och sarbara personer.

Rapportera osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Kontrollera att montaget ar korrekt installerat innan du anvander det.

Anvand alltid ratt verktyg och tekniker vid installation for att undvika skador.

Anvand en droppe bla Loctite (séljs separat) for att sakerstalla att skruvarna sitter ordentligt.
Anvand inte montaget om du ar osaker pa dess sakerhet eller funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av montaget:

* Mat avstandet mellan halen i din mottagare for att sakerstélla att det matchar de publicerade
dimensionerna.

® Placera montaget pa mottagaren och se till att det sitter korrekt.

® Anvand 20 tum Ibs av vridmoment for att fasta skruvarna.

* Applicera en droppe bla Loctite p& skruvarna innan du drar at dem.

2. Anvandning av montaget:

* Montaget ar ambidextrous och kan anvéndas av bade vénster och hégerhénta skyttar.
® Justera kikarsiktet enligt dina behov och sékerstéll att det &r ordentligt fastsatt.
® Om du anvander ett 20 MOA montage, rekommenderas det att nollstalla vid 200 yards.

Kassationsinstruktioner

® Kassera produkten p ett ansvarsfullt satt i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.
* Om produkten &r skadad eller inte langre anvands, se till att den inte kan &teranvandas eller orsaka skada.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Tack for att du valt BROWNING TBOLT PICATINNY SCOPE MOUNT. Vi 6nskar dig en saker och framgangsrik
anvandning av din produkt.



Pokyny pro bezpec€né pouzivani montaze puskohledu
BROWNING TBOLT PICATINNY

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puSkohledu BROWNING TBOLT PICATINNY. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpeném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo zajiSténo vase bezpeci a dlouha
Zivotnost vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné precététe vechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Zze produkt je urcen pro vas konkrétni model a typ zbrané.

Montaz by méla byt provadéna pouze osobami s odpovidajicimi znalostmi a zkuSenostmi.

P¥i pouzivani montéze dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.
Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte montédz a jeji upevnéni, abyste zajistili, Ze je v dobrém stavu.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pfi manipulaci s pusSkohledem a montazi vzdy dodrZujte bezpecnostni zasady pro zachazeni se zbranémi.

® \/yvarujte se pouzivani montaze, pokud je poSkozena nebo vykazuje znamky opotfebeni.

® P¥iinstalaci montdze pouzijte doporuceny tocivy moment 20 palcovych liber a modry loctite, aby se zajistilo
bezpecné upevnéni.

® Montaz neinstalujte, pokud jste si jisti, Ze odpovida vasim potfebam (napf. 0 MOA pro stfelbu na 0500 yard,
20 MOA pro 5001000 yardd).

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Zmeéfte vzdalenost otvorl ve vaSem pfijimaci, aby se potvrdilo, Ze odpovida zverejnénym rozmériim.
® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.

2. Instalace:

® Umistéte montaz na pusku tak, aby byla zarovnana s otvory na pfijimaci.
® Pomoci doporuceného tocivého momentu 20 palcovych liber utahnéte Srouby.
® Aplikujte kapku modrého loctitu na Srouby pro zajisténi.

3. Pouziti:

® Po instalaci zkontrolujte, zda je montaZz pevné upevnéna a zda nedochazi k Zzddnému pohybu.
® Pij stfelbé pravidelné kontrolujte montaz a jeji upevnéni.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
* Pokud je montaz posSkozena, nezapomenite ji spravné zlikvidovat, abyste predesli jakémukoli riziku.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu.

Dékujeme za dodrZovani téchto pokynl a za vasi pozornost k bezpecnosti. UZiveijte si bezpecné a efektivni
pouzivani vasi montaze pusSkohledu BROWNING TBOLT PICATINNY.



